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19 красавіка ў Музеі су

часнай беларускай дзяржаў

насці, філіяле Нацыяналь

нага гістарычнага музея Рэс

публікі Беларусь, адбыўся
круглы стол «25 гадоў удзе�
лу Беларусі ў Еўрапейскай
культурнай канвенцыі» пры
ўдзеле Генеральнага дырэк

тара Савета Еўропы па пы

таннях дэмакратыі Сняжа

ны Самарджыч
Марковіч. У
працы круглага стала пры

нялі ўдзел прадстаўнікі
Міністэрства культуры Рэс

публікі Беларусь, Міністэр

ства замежных справаў Рэс

публікі Беларусь, Міністэр

ства спорту і турызму Рэс

публікі Беларусь, Беларус

кага таварыства дружбы і
культурнай сувязі з замеж

нымі краінамі, Беларускага
дзяржаўнага ўніверсітэта,
Беларускага дзяржаўнага
ўніверсітэта культуры і мас

тацтваў, Беларускага фонду
культуры, фонду «Куль

турная спадчына і сучас

насць» ды інш.

Еўрапейская культурная
канвенцыя прынятая ў
1954 г. у Парыжы з мэтай
развіцця ўзаемапаразу

мення паміж народамі Еўро

пы і ўзаемнай павагі іх куль

турнай разнастайнасці, за

хавання еўрапейскай куль

туры, спрыяння нацыя

нальным унёскам у агуль

ную культурную спадчыну
Еўропы, якая адлюстроўвае

агульныя асноўныя каштоў

насці.

19 красавіка ў Нацыяналь

най бібліятэцы Беларусі ад

крылася выстаўка «З тых
даўніх дзён да сённяшняга
часу», прымеркаваная да
85
гадовага юбілею Нацыя

нальнага акадэмічнага Вялі

кага тэатра оперы і балета Рэс

публікі Беларусь.

25 мая 1933 г. на сцэне Га

радскога тэатра давалі «Кар

мэн» Ж. Бізэ, а 10 сакавіка
1939 г. тэатр оперы і балета
адкрывалі прэм’ерай беларус


кай оперы Яўгена Цікоцкага
«Міхась Падгорны». Афішу
гэтага спектакля, як і афішу
першага нацыянальнага бале

та «Салавей» Міхаіла Крош

нера, наведнікі маглі ўбачыць
у экспазіцыі.

Таксама тут адлюстрава

ная і найноўшая гісторыя Вя

лікага тэатра Беларусі: Мала

дзёжны форум опернага мас

тацтва краінаў СНД, Балтыі,
Грузіі і Міжнародны конкурс
спевакоў, выканаўцаў італь

янскай оперы Competizione
dell’ Opera, Мінскі міжнарод

ны Калядны оперны форум,
Балетнае лета ў Вялікім і Ве

чары Вялікага тэатра ў замку
Радзівілаў.

20 красавіка ў Прэзі

дэнцкай бібліятэцы Рэс

публікі Беларусь ад

крылася выстаўка «Ма�
лая радзіма. Мясціны,
любыя сэрцу» ў межах
аўтарскага праекта Ула

дзіміра Ліхадзедава «У
пошуках страчанага» су

месна з газетай «СБ. Бе

ларусь сегодня». У экс

пазіцыі прадстаўленая
частка ўнікальнай калек

цыі У. Ліхадзедава – 450
паштовак – і яго кнігі.
Наведнікі выстаўкі ўба

чылі паштоўкі і фата

графіі канца ХІХ – пачат

ку ХХ ст. з відамі бела

рускіх гарадоў і мястэчак.

24 красавіка ў Нацыя

нальным мастацкім  музеі
Рэспублікі Беларусь ад


быўся вечар памяці, пры�
свечаны творчасці Мая Дан�
цыга (1930 – 2017), – народ

нага мастака Беларусі, пра

фесара Беларускай дзяржаў

най акадэміі мастацтваў,
уладальніка ордэна Пашаны
і ордэна Францыска Ска

рыны.

Акрамя заняткаў жыва

пісам, якія лічыў для сябе
прыярытэтнымі, М. Данцыг
больш за паўстагоддзя пры

свяціў выкладчыцкай дзей

насці. У Беларускай дзяр

жаўнай акадэміі мастацтваў
ён працаваў ажно да 2011 г.,
выхаваў некалькі пакален

няў беларускіх мастакоў. Імя
народнага мастака Бела

русі добра вядомае і за межа

мі краіны. Напрыклад, у
2015 г. манументальным
палатном М. Данцыга «И
помнит мир спасённый» ад

крывалася выстаўка «Спад

чына Другой сусветнай вай

ны ў рускім мастацтве» ў
Лондане ў сусветна вядомай
Галерэі Саатчы. Творы май

стра знаходзяцца ў Нацыя

нальным мастацкім музеі
Рэспублікі Беларусь і іншых
музеях краіны, фондах Бела

рускага саюза мастакоў,
Дзяржаўнай Траццякоўскай
галерэі і Фондзе «Art Russe»
(Расія, Масква), Музеі рус

кага мастацтва ў Мінеапа

лісе (ЗША) і інш., а таксама
ў прыватных калекцыях
Азербайджана, Беларусі,
Бельгіі, Германіі, Ізраіля,
Італіі, Малдовы, Расіі, ЗША
і інш. (Заканчэнне

на стар. 2)

На тым тыдні... Вось яно,
роднае…
Дакраніся

Сёння моладзь клапоціцца
аб тым, як адпавядаць патра�
баванням сучаснасці: вало�
даць інфармацыйнымі тэхна�
логіямі, быць «у тэме» падзеяў
сацыяльных сетак, слухаць
трэндавую музыку, чымсьці
выдзяляцца сярод астатніх.
Але ў такой няспыннай гонцы
можна страціць сябе, згубіц�
ца. У эпоху глабалізацыі куль�
туры і стандартызацыі ўсіх сфе�
раў жыцця ўсё складаней чала�
веку захоўваць нацыянальную
адметнасць. Адыход ад трады�
цыяў у грамадстве пагра�
жае ростам бездухоўнасці, са�
цыяльнай апатыяй і паглыб�
леннем крызісных з’яваў, якія
можна назіраць і разглядаць
ужо як вынік у крымінальных
хроніках. А ўсяго толькі трэба
азірнуцца навокал, паразмаў�
ляць з людзьмі, якія пабачылі
штосьці на сваім вяку. З тымі,
хто заўсёды выступаў сродкам
абагульнення шматвяковага
працоўнага досведу, сацыяль�
ных і сямейных стасункаў, за�
мацоўвалі маральна�этычныя
нормы, былі дзейсным дарад�
чыкам разумовага і свядома�
га выхавання чалавека з пер�
шых дзён яго жыцця, невы�
чэрпнай крыніцай роднай мо�
вы. Да таго ж кожны куток Бе�
ларусі – цэлая планета, са сваі�
мі звычаямі, абрадамі.

Радавод: Марыя і Іосіф,
якія 52 гады разам –

Рэгіён: «вэсна» і кветкі
жыхаркам Давыд�Гарадка –

Спадчына : Юзаф Шыманчык
і ягоныя фота Слоніма –

Фота Алеся САЧАНКІ

Памятны знак у в. Глінішча
Хойніцкага раёна
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Рудабельскі край, які цяпер
называецца Акцябрскі раён, не
выключэнне: багатая гісторыя
і ўстойлівыя традыцыі. Таму не
дзіўна, што менавіта тут узнік і
працягвае сваю дзейнасць
узорны народны ансамбль
«Рудабельскія зорачкі», які ўжо
20 гадоў захоўвае родныя вы�
токі, несучы радасць людзям.
Невыпадкова і тое, што мена�
віта тут 20 гадоў таму зара�
дзіўся і пачаў шэсце рэспублі�
канскі фестываль фальклорна�
га мастацтва «Берагіня». Ан�
самбль «Рудабельскія зорачкі»
ўзяў пачатак сваёй музычнай
дзейнасці ў 1995 годзе, калі ў
Акцябрскай раённай школе
№ 3 ужо быў добры падмурак
для аматараў народнай твор�
часці. А быў ён закладзены ра�
ней, у 1991 годзе, калі з’явіла�
ся і сама школа. Дырэктар
школы Любоў Шэйка зрабіла
ўсё, каб у вучняў былі спрыяль�
ныя ўмовы спазнаваць даўні�
ну: этнаграфічны музей, гіста�
рычны нацыянальны цэнтр, дзе
знаходзіўся фальклорны кабі�
нет, літаратурная гасцёўня, рэк�
рэацыя «Рамёствы краю»
(ткацтва, пляценне, разьба).
Напачатку дзейнасці народна�
га ансамбля «Рудабельскія зо�
рачкі» быў сабраны калектыў
аматараў народнай творчасці,
кіравала ім настаўніца пачатко�
вых класаў Тамара Круглова.
Частымі гасцямі тут былі Аляк�
сандра Іванаўна Яфрэмава
(в. Новая Дуброва), Варвара
Данілаўна Верас (в. Граб’ё),
Галіна Іванаўна Дырда (г.п. Ак�

(Заканчэнне. Пачатак на стар. 1)

Вось яно, роднае…
Дакраніся

цябрскі). Яны не толькі рас�
казвалі пра колішнія абрады,
народныя звычаі, але і развуч�
валі з дзецьмі народныя песні
і танцы. Каля вытокаў «Руда�
бельскіх зорачак» таксама ста�
ялі настаўнікі З. Жулега, педа�
гог�арганізатар А. Лаворанка,
кіраўнік «Рудабельскай пацехі»
Дзмітрый Бяжкоў (цяпер му�
зычны кіраўнік ансамбля), ха�
рэограф С. Парфянюк. Мас�
тацкім кіраўніком з першых
дзён існавання народнага ан�
самбля «Рудабельскія зорачкі»
стала Вольга Дульская, а му�
зычным кіраўніком – Д. Бяж�
коў.

Сёння ансамбль – удзельнік
рэгіянальных, абласных і агуль�
нанацыянальных мерапрыем�
стваў, міжнародных фальклор�
ных конкурсаў, канцэртаў, фес�
тываляў, што праходзяць у
Расіі, Украіне, Германіі. У ас�
ноўны склад «Рудабельскіх зо�
рачак» уваходзяць вучні 8 – 11
класаў, на базе калектыву пра�
цуе і малодшая ўзроставая
група (4 – 7 класы). З 1995 па
2018 год у ансамблі змянілася
5 пакаленняў дзяцей. Вялікая
праца была праведзеная і па
стварэнні касцюмаў на аснове
этнаграфічных узораў. Да гэтай
справы далучаліся бацькі,
дзеці, настаўнікі. У рэпертуа�
ры – абрадавыя і пазаабрада�
выя песні, гульні, найгрышы,
узоры народнай харэаграфіі. З
часу ўзнікнення калектыву і па
сёння «Рудабельскія зорачкі»
атрымалі шмат узнагародаў,
дыпломаў, падзякаў.

В. Дульская ўзначальвае
яшчэ адзін калектыў – «Бра�
чынскія музыкі». Ствараць яго
дапамагала таксама настаў�
ніца беларускай мовы і літара�
туры Наталля Чарнікевіч. Яна
стварыла фальклорны кабінет,
дзе сабрана шмат песень,
танцаў, абрадаў, запісаныя
вучнямі ад носьбітаў бабуляў і
дзядуляў. У склад ансамбля
ўваходзяць вучні школы ад 4 да
11 класа, якія з цікавасцю і лю�
боўю пераймаюць найгрышы
на розных музычных інстру�
ментах ад старэйшых умель�
цаў. Калектыў вандруе па ўсёй
Беларусі і за яе межамі.

На гасціннай Акцябрскай
зямлі, шчодрай і багатай на
таленты, з 1999 года пра�
ходзіць фестываль фальклор�
нага мастацтва «Берагіня». Ён
аб’ядноўвае апантаных лю�
дзей, зацікаўленых у захаванні
сваіх каранёў, культуры, і  збірае

маладых рупліўцаў народнай
культуры з усіх абласцей краі�
ны і замежжа. Дзякуючы пад�
трымцы Міністэрства культуры
Рэспублікі Беларусь, Гомель�
скага аблвыканкама, Акцябр�
скага райвыканкама, Нацыя�
нальнай камісіі Рэспублікі Бе�
ларусь па справах ЮНЕСКА і
Беларускага фонду культуры
фестываль стаў сапраўды між�
народным мастацкім фору�
мам. Ён з’яўляецца эфектыўнай
формай адраджэння нематэ�
рыяльнай культурнай спадчы�
ны. Высокі духоўны патэнцыял
і маральныя ідэалы фестывалю
аб’ядноўваюць людзей розна�
га ўзросту. Асноўнымі мера�
прыемствамі яго з’яўляюцца
конкурс танцавальных параў –
выканаўцаў народных побыта�
вых танцаў, турнір дзіцячых і
маладзёжных фальклорных ка�
лектываў, прэзентацыя аўтэн�
тычных гуртоў і фальклорных
калектываў, конкурс салістаў –
выканаўцаў твораў народнай
спадчыны, выстаўкі дэкаратыў�
на�ўжытковага мастацтва.

«Рудабельскія зорачкі» ма�
юць моцную сувязь з фестыва�
лем «Берагіня», калектыў неад�
наразова станавіўся прызё�
рам, лаўрэатам гэтага фесты�
валю народнай творчасці. А
сёлета 20 чэрвеня ў канцэрт�
най зале раённага Дома куль�
туры ансамбль будзе святка�
ваць 20�годдзе. Яго ўдзельнікі
і кіраўнікі, аматары народнай
творчасці, госці з розных ку�
точкаў Беларусі і замежжа змо�
гуць атрымаць асалоду ад са�
праўднай аўтэнтычнай песні,
цудоўнага танца. Таму раю ўсім
ахвочым дакрануцца да сама�
бытнасці, народнай мудрасці
Акцябршчыны.

Дар’я ШЛАПАКОВА,
студэнтка Інстытута

журналістыкі БДУ

Галоўнае багацце бібліятэкі –
яе чытачы. Пярліна нашай ка�
лекцыі – гэта сямейная пара
Марыя і Іосіф Кухарэвічы, якія
адзначылі 52 гады сумеснага
жыцця.

Спаткаліся 18
гадовая Марыся
і 27
гадовы Юзік на вяселлі ў сяброў,

Доўга і шчасліва – так бывае!

яна была дружкай, а ён – дружком.
Іосіфу спадабалася спрытная чарна

бровая Марыся з доўгаю касой, аднак
ён доўга не падыходзіў да яе, каб за

прасіць на танец. Але сябры даведалі

ся пра яго сімпатыю, расказалі дзяў

чыне, і адважная Марыся падышла да
хлопца сама.

Марыя Вікенцьеўна выйшла замуж
і пераехала да бацькоў мужа. Там
сямейная пара пражыла некалькі
гадоў.

– Юзік працаваў у калгасе спачат

ку будаўніком, потым шафёрам. А я
была спачатку простай даяркай, затым
загадвала фермай. Нарадзіліся сыны –
старэйшы Іван і малодшы Гена.

Працаваць працавалі, але гро

шай усё роўна не хапала. Да

памагала хатняя гаспадарка.
Я не помню такога моманту,
калі мы не гадавалі парсючка
ці кароўку, – расказвае жан

чына.

У тыя гады трохгадовага
дэкрэтнага адпачынку не
было, праз 2 месяцы пасля
родаў трэба было выходзіць на
працу. Цяжка было, гадавалі
дзяцей і маці, і свякруха, і ся

стра. Потым малыя падраслі,
і старэйшы сын ужо сам да

глядаў малодшага.

– Як цяпер памятаю: я іду
да працы, малыя застаюцца ў
хаце. На стале малачко, печы


ва. Кажу Ваню, каб той не пускаў Гену
да краю печкі. Я заўсёды была ўпэў

неная, што Ваня ніколі яго не пусціць,
як бы Гена ні крычаў і ні плакаў. Доб

рыя хлопцы ў мяне выраслі, – з гона

рам распавядае Марыя Вікенцьеўна. –
Пазней з’явілася магчымасць пабуда

ваць хату – вялікую, на два канцы.

Пераехалі, дзеці ўжо хадзілі ў Васіліш

каўскую школу. Ніколі мне не было
сорамна за сваіх хлопцаў.

Потым мужу прапанавалі стаць лес

ніком, далі участак лесу (абход), за які
ён павінен быў адказваць. Хлопцы пад

раслі ўжо і шмат у чым дапамагалі па
гаспадарцы: травы накасіць, заараць
зямлю, схадзіць па каня на раллю –
усё ўмелі. Заставаўся час і на гульні.
Сярод поля была нізіна, дзе заўсёды
стаяла вада, зімой яна замярзала, і ўсе
дзеці з вёскі хадзілі туды на каток, на
хакей. Хлопцы самі майстра

валі сабе клюшкі, а канькі і
шайбы мы куплялі. Дзеці пы

таліся ў мяне, да якога часу ім
можна было гуляць, і ні разу
яны не прыйшлі пазней за той
час, што я назвала. Вось як
было, – шчыра ўсміхнулася
Марыя Вікенцьеўна. – Усяго
хапала ў жыцці, але неяк вы

жылі і выкруціліся.

Амаль усё жыццё Кухарэ

вічы жылі ў вёсцы Стара

дворцы, а зусім нядаўна пера

ехалі ў Васілішкі.

– Пасля таго як сыны ажа

ніліся, мы думалі пераехаць у
Васілішкі, але ўсе не наваж

валіся. А цяпер, на старасці
гадоў, адважыліся і не шкаду

ем. Тут усё побач: і пошта, і
сельскі Савет, клуб з бібліятэ

кай, крамы.

Побач таксама сыны, якія ні на
хвіліну не забываюць пра бацькоў і да

памагаюць ім, чацвёра ўнукаў і ўжо
дзве праўнучкі. У Марыі і Іосіфа Куха

рэвічаў ёсць традыцыя збірацца на Ка

ляды ці Вялікдзень усёй сям’ёю, час

тавацца, песціцца з праўнучкамі. У іх
на ўсе энергіі хапае!

Марыя і Іосіф Кухарэвічы, такія
шчаслівыя і вечна маладыя, – добры
прыклад для ўсіх чытачоў нашай
бібліятэкі. Памятаеце, часам казкі
заканчваюцца словамі «жылі яны
доўга і шчасліва»? Але ж і ў жыцці
так бывае.

Вераніка КРЫВУЛЕЦ,
бібліятэкар Васілішкаўскай СБ

Шчучынскага раёна



№ 16 (705), красавік 2018 года 3Краязнаўчая газета

У тэатры «Зьніч»

«Краязнаўчая газета»:
700 нумароў за 15 гадоў

Выданні як людзі. Гэта як
у натоўпе: спачатку ўсе здаюц

ца падобнымі, а зірнеш больш
уважліва, зробіш намаганне
на збліжэнне, праявіш добра

зычлівую, непадробную ўва

гу – і табе адкрываецца новы
свет.

У нашай раённай бібліятэ

цы шмат падпісных выданняў
рознага спектра і чытацкага
прызначэння, «Краязнаўчая
газета» сярод іх – адзіная,
знакавая ў краязнаўчым ін

фармацыйным полі. Іншыя
газетна
часопісныя выданні,
падобныя да песенек
аднадзё

нак, хутка выходзяць з моды і
страчваюць цікавасць чыта

чоў. «Краязнаўчая газета» ад

разу, літаральна з першадру

ку, трывала прапісалася ў чы

тальнай зале бібліятэкі і з пер

шай сустрэчы стала для мяне і
маіх калегаў не выпадковым
спаткаемцам, а добрым сяб

рам. Заваражыла родным сло

вам, прычасціла праўдай спад

чыны, магнітам прыцягнула
ўвагу нават пры сваім ня

кідкім афармленні, спраўдж

ваючы народную мудрасць:
інтэлігентнасць і знешні гля

нец – зусім розныя паняцці.
Выдаўцы знайшлі свой адмет

ны твар, умеюць падаць матэ

рыял так, каб было і цікава, і
дакладна, і праўдзіва. На вы

давецкім рахунку газеты –
700 адметных нумароў. З
такімі набыткамі не сорамна
выходзіць у шырокі свет!

– Каго любіш?
– Люблю Беларусь!
– То ўзаемна!
Гэтыя словы гучалі паро


лем для паплечнікаў К. Калі

ноўскага. Прыхільнасць да
«Краязнаўчай газеты» з’яў

ляецца паролем для кожнага
адукаванага чалавека, хто
жадае даведацца пра сябе
больш за тое, што нам распа

вядалі на ўроках гісторыі, хто
ідзе па жыцці з азбукай края

знаўства на вуснах і ў сэрцы.
Краязнаўства – крывяносная
сістэма грамадства, якая дае
яму жыццёвыя сілы, памяць –
душа стагоддзяў.

Цікавасць да мінуўшчыны,
да сваіх каранёў уласцівая
кожнаму адукаванаму чалаве

ку, таму краязнаўчыя дасле

даванні – неад’емны складнік
дзейнасці бібліятэк. На час
дэбюту «Краязнаўчай газеты»
нашая бібліятэка праводзіла
грунтоўную краязнаўча
пошу

кавую дзейнасць. Бярэзінскія
бібліятэкары
краязнаўцы бы

лі заўважаныя на папуляр

ным сёння штогадовым рэс

публіканскім конкурсе «Біб

ліятэка – асяродак нацыя

нальнай культуры». Лагічна,
узнікла жаданне падзяліцца
досведам, і ў 2005 годзе ў 20
м
і 48
м газетных нумарах з’я

віліся допісы бярэзінскіх руп

ліўцаў. У 2007 годзе такіх
публікацыяў набралася ажно
7. І цяпер «Краязнаўчая газе

та» – унікальны летапісец
краязнаўства краіны – слу

жыць рупарам краязнаўчай
працы бібліятэкараў, і нашыя
дзелавыя стасункі мацнеюць
год ад года. Паважаная газета
дазваляе нам, чытачам, быць
не бяздумнымі спажыўцамі, а
творцамі – саўдзельнікамі га


зеты, рэалізуючы сваё жадан

не стаць аўтарам выдання,
ствараць газету разам. Дзя

куй, што не размінуліся ў
жыцці!

Вашая газета – жыватвор

ная скарбонка беларускай
мовы, яна вучыць нас думаць
і разважаць па
беларуску, да

казваючы, што для нацыя

нальнай інтэлігенцыі гэта не
выпадковая дэкарацыя, а
жыццёвая і паўсядзённая не

абходнасць. Сапраўдная бела

руская мова, якая пануе на
старонках газеты, падкупляе
кожнага, хто ўсведамляе кры

тычнасць сённяшняй сітуа

цыі, калі пануе імкненне пе

раймаць заморскія пасрэд

насці, цурацца свайго, пісаць
на сваёй мове з памылкамі, а
чужыя словы перапісваць ар

шыннымі літарамі і вывеш

ваць у самых людных месцах…
У газеце ёсць усё звыклае нам:
прастата з традыцыйнасцю,
надзённая афарыстычнасць і
гістарычная сапраўднасць.
Выданне адлюстроўвае зрухі і
пераломы ў грамадстве, не
ўтойваючы, не абыходзячы
забароненыя тэмы, узнаўляе
страчаныя абліччы выбітных
беларусаў. Краязнаўчыя сен

сацыі – далёка не галоўнае для
газеты. Галоўнае – маштаб
разважанняў пра жыццё і пра
мінулае, праўда і сіла. Кожны
артыкул выстрэльвае, спяша

ецца да чытача, шукае выйсце
да людзей. Газета не падзяляе
агульных бадзёрых нотак ура

патрыятызму з гудзеннем у
адзіную ідэалагічна
прапаган

дысцкую дуду: калі выдаюць
чорнае за белае, выйграе шэ

расць. У газеце відавочна вы

будоўваецца лейтматыў
трыя

да: «Сваё мілей, чым пазыча

нае. Ведаць роднае – справа
годная. Любі сваё і паважай
чужое!» Чалавек, які не мае
моцных нацыянальных ка

ранёў, непазбежна нешта
страчвае. Як страчвае і той ча

лавек, які засяроджваецца
толькі на сваім нацыяналь

ным, ці, як казаў А. Адамовіч,
местачковым. Трэба, каб чала

век каранямі быў на гэтай
зямлі, а кронай імкнуўся ў
зеніт. Тады яго лісце будзе так
шапацець, што гэты пошум
будзе чутны і зразумелы ўсім.

Выдаўцы газеты – неабыя

кавыя людзі, апантаныя спра

вай Адраджэння, верныя пры


хільнікі Бацькаўшчыны, збе

рагальнікі святыняў роднага
краю. Ініцыятыва і неабыяка

васць дазволіла вам рэаліза

ваць унікальны выдавецкі
праект газеты грамадскага
аб’яднання. Галоўны рэдак

тар Уладзімір Гілеп – сапраўд

ны сын Айчыны, чалавек вя

лікага грамадскага і патрыя

тычнага доўгу, духоўна бага

тая асоба з абвостраным па

чуццём адказнасці за тое, што
прадстаўлена на старонках га

зеты, не страчвае краязнаў

чага імпэту, даючы прыклад
маладым. Рэдкалегія газеты –
творчы калектыў аднадумцаў,
арганічнае спалучэнне сталых
і маладых. Сярод іх творцы
прыгожага пісьменства Ана

толь Бутэвіч, Навум Гальпя

ровіч, Алесь Карлюкевіч, Адам
Мальдзіс.

Прыцягваюць увагу біблія

тэкараў газетныя публікацыі
«Кніжны гонар Беларусі»,
«Кніга з адметнасцю энцыкла

педыі». На мой погляд, газету
ўпрыгожылі б і разнастаілі
рубрыкі: «Малавядомае пра
вядомых» (дзеячаў культуры,
асветы і інш.), «Фотаздымак
з гісторыяй», «Імя – брэнд Бе

ларусі», «Калейдаскоп свя

таў, абрадаў, фестываляў Бе

ларусі», серыі «Местачковыя
забавы», інфармацыйная афі

ша «Летапіс святаў беларус

кай пісьменнасці», мясцовы
дыалект і фальклор (конкурс
на лепшую прыпеўку), дзіця

чы побыт… Да Года малой ра

дзімы дарэчы прыйшліся б
рубрыкі «Гарады як людзі,
людзі як гарады», «Малая ра

дзіма вялікага чалавека».

Дзякуй, шаноўныя, што
жывяце беларушчынай, пады

маеце чытача ў духоўным
развіцці! Газета без чытача –
як гадзіннік без стрэлак. Бу

дзем і надалей чытаць вашую
газету шчыльнай сябрынай, і
мала
памалу не стане глухіх
да сваіх нацыянальных тра

дыцыяў грамадзянаў. Жада

ем, каб і надалей разняво

леным радком рунела словаў
сяйво, не ржавела пяро і па

мкненні сказаць запаветнае.

Найлепшай родненькай
газеце,

Што матчынаю грэе мовай,
Жадаем шчыра даўгалецця!
Няхай яго вялікасць Слова
Жыве пад вашаю рукою,
Бруіць, звініць,

пяе крыніцай,
Каб піць з яе і не напіцца
Нам, верным чытачам,

ніколі!

Натхнення, творчага запалу
І росту тыражоў, вядома,
Каб любая газета стала
Сваячкаю ў кожным доме.
Запальвала вясёлкі

звонкіх мрой
І вызначала шлях

да прыгажосці,
Дарыла мудрасць змене

маладой,
Каб тая не была

ў бацькоўскай хаце госцем.

Тамара
КРУТАЛЕВІЧ,

загадчык аддзела маркетынгу
Бярэзінскай цэнтральнай

раённай бібліятэкі

Краязнаўчы маяк наш – газета

7 мая будзе ісці дзіцячы монаспектакль�сустрэча «Вясё�
лая каруселя» паводле твораў Артура Вольскага. Заслужаная
артыстка Рэспублікі Беларусь Ларыса Горцава нібыта на ча�
роўнай каруселі правядзе гледачоў па жыцці і творах вы�
датнага беларускага паэта. Дзетак чакаюць вершы, гульні,
казкі, загадкі і разнастайныя прыгоды. А калі нехта пажадае
стаць на хвіліну музыкам ці акцёрам, то і гэта магчыма на
чароўнай каруселі! Музычнае суправаджэнне на цымбалах зла�
дзіць Дар’я Неўмяржыцкая.

Увечары дарослых гледачоў чакаюць на монаспектаклі
«Прыпадаю да нябёс». «Я думала, лёсам мне дадзена мно�
га, і многае, праўда, мне лёс падарыў...». Гэтыя радкі належаць
Яўгеніі Янішчыц, для якой паэзія стала жыццём. Яе паэтыч�
ныя вобразы не адпускаюць чытача, нязменна саграваюць
цеплынёю.

Выканаўца – заслужаная артыстка Рэспублікі Беларусь Ла�
рыса Горцава, аўтар інсцэніроўкі і рэжысёр�пастаноўшчык –
Галіна Дзягілева, музычнае суправаджэнне на цымбалах зла�
дзіць Марыя Кучынская.

14 мая для дзяцей будзе ісці лялечны монаспектакль
«Дзівосныя авантуры паноў Кубліцкага ды Заблоцкага»
Пятра Васючэнкі і Сяргея Кавалёва. Выканаўца Вячаслаў Ша�
калідо раскажа казку пра прыгоды двух паноў, якія нічога не

хацелі рабіць, толькі елі ды пілі. Гаспадарка іх заняпала –
ні жывёліны, ні хлеба кавалка. Таму пайшлі яны ў свет грошы
зарабляць, каб ажаніцца. Пра тое, што з імі здарылася, з чаго
пачынаюцца бойкі ды войны, як знайсці сваё месца ў жыцці і
працы, распавядаюць героі спектакля, авантуры якіх пас�
пяхова заканчваюцца.

Тым жа вечарам на сцэне паэтычна�драматычны мона�
спектакль «Красёнцы жыцця» паводле паэмы Якуба Коласа
«Новая зямля» – сапраўднай і надзвычай каштоўнай энцык�
лапедыі жыцця. Яе галоўны герой Міхал нарадзіўся, вырас і
жыў на зямлі, якую не проста разумеў і любіў – якой дыхаў, з
якой зрадніўся, якую жадаў назваць сваёй. Але няўмольны лёс
наканаваў іншае... Цяжкай была дарога гэтага чалавека, ад�
нак ён не губляў веры ў яе шчаслівае завяршэнне.

Выканаўца – заслужаны артыст Рэспублікі Беларусь Алесь
Кашпераў, аўтар інсцэніроўкі і рэжысёр�пастаноўшчык – Галі�
на Дзягілева. У спектаклі гучаць народныя мелодыі і песня
«Дарогі» кампазітара Алега Залётнева.

16 мая для маленькіх гледачоў будзе ісці монаспектакль
Сяргея Кавалёва «Анёл�ахоўнік» паводле твора французскай
пісьменніцы Кармэн Барнос дэ Гаштольд «Малітвы жывёлаў».
Просьбы жывых істотаў да Бога перадаюць анёлы, якія вя�
дуць размовы з жывёламі, птушкамі і іншымі стварэннямі.
Адзін анёл стаўся героем спектакля. Выканаўца – Раіса Астра�
дзінава, рэжысёр�пастаноўшчык – Галіна Дзягілева.

Увечары на сцэне паэтычны монаспектакль «Любіць» па�
водле вершаў Анатоля Вярцінскага і паэмы «Дажынкі». Яго
словамі «Што значыць зямное шчасце здабыць? Любіць…»
паразважае аўтар інсцэніроўкі і выканаўца спектакля Галіна
Дзягілева.

Спектаклі праходзяць у тэатральнай зале Культурнага цэнт�
ра касцёла Св. Сымона і Св. Алены. Дзіцячыя пастаноўкі пачы�
наюцца а 15�й гадзіне, дарослыя – а 19�й. Дадатковую інфар�
мацыю можна атрымаць па мінскім тэлефоне: 331�75�53.

29 красавіка –
Міжнародны
дзень танца

 Фота Наталі КУПРЭВІЧ
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Телеграмма
на радіо
Телеграфъ

По порученію Рады Белорусской
Народной Республики настоящимъ
доводится до сведенія народовъ и пра

вительствъ Европы о нижеследую

щемъ:

9 Марта нов. ст. 1918 г. въ г. Мин

ске
Белорусскомъ Исполнительный
Комитетъ I Всебелорусскаго Съезда,
выполняя волю Съезда, выраженную
въ постановленіяхъ его отъ 30 – 31 Де

кабря 1917 г. конституировалъ Бело

русскую Народную Республику.

Пользуясь правомъ, представлен

нымъ ему Всебелорусскимъ Съездомъ,
Исполнительный Комитетъ его, по

полненный представителями націо

нальныхъ меньшінствъ края, въ од

номъ изъ последующихъ своихъ засе

даній включилъ въ свой составъ пред

ставителей земскихъ и городскихъ са

моуправленій Белоруссіи и после это

го былъ переименованъ въ Раду Бело

русской Народной Республики, како

вая отныне впредь до Учр.(едительно

го) Соб.(рания) Бел.(аруси) несетъ от

ветственность за судьбы народа, при

нимая во вниманіе необходимость за

щиты державныхъ правъ белорусска

го народа, его государственнаго буду

щаго и сохраненія въ целости его тер

риторіи, разделенной ныне на три час

ти старыми окопами и новой оккупа

ціонной линіей германскихъ войскъ.
Рада Белорусской Народной Республи

ки въ заседаніи своемъ отъ 24 Марта
1918 г. съ участіемъ представителей
Белорусской Рады въ Вильне, объеди

няющей белорусскій народъ за кордо

номъ, выдала Уставную Грамоту къ
народамъ Белоруссіи о державной не

зависимости Белорусской Народной
Республики.

Въ согласіи съ означеннымъ актомъ
и порученію Рады Б. Н. Р. мы, делега

ція ея по деламъ внешнихъ перегово

ровъ одновременно съ настоящимъ

Тэксты радыёграмаў Дэлегацыі Нацыянальнага
Сакратарыяту БНР у справе замежных перамоваў (Кіеў),

дасланых 18 красавіка 1918 г.
известіемъ, заявляемъ, что белорускій
народъ не признаетъ для себя обяза

тельнымъ мирнаго договора, заклю

ченнаго Петроградскимъ Правитель

ствомъ Народныхъ Комиссаровъ и Гер

маніей въ г. Брестъ
Литовске 3 Марта
1918 г. Этотъ договоръ насилуетъ волю
белорусскаго народа, разделяетъ зем

лю его на части, подписанъ правитель

ствомъ для него чуждымъ и безъ учас

тія его представителей. Белорусскій
народъ можетъ быть раздавленъ и по

коренъ насиліемъ, онъ можетъ умереть
какъ національная сила, но доброволь

но признать для себя условій брест

скаго договора онъ не можетъ. Полно

мочное Правительство Белорусской
Народной Республики въ ближайшее
время вступитъ въ переговоры съ
правительствомъ соседнихъ народовъ
относительно своихъ границъ и взаим

ныхъ условій жизни.

Рада и Народный Секретаріатъ
Б. Н. Р. глубоко верятъ, что перегово

ры эти приведутъ къ тому, что какъ бе

лорусскій народъ, такъ и все соседнія
съ ним народы устроятъ свою судьбу не
на насиліи и угрозе штыковъ, а на на

чалахъ священнаго права самоопреде

ленія и взаимнаго уваженія другъ къ
другу.

Г. Народному Министру
Иностранныхъ Делъ У. Н. Р.

По порученію Рады Б. Н. Р. имеемъ
честь довести до Вашего сведенія, что
невыясненность точной пограничной
линіи между Украинской и Белорус

ской Народными Республиками по

рождаетъ на местахъ много недоразу

меній какъ въ отношеніи функціони

рованіи и государственныхъ и обще

ственныхъ учрежденій между собою,
такъ и въ обыденной жизни населенія.
Въ виду этого и въ целяхъ скорейшаго
установленія нормальной жизни въ
пограничныхъ местностяхъ, просимъ
назначить комиссію отъ ввереннаго
Вамъ министерства совместно съ кото


рой Делегація по деламъ внешнихъ пе

реговоровъ Б. Н. Р. могла бы съ точно

стью установить и закрепить въ осо

бомъ договоре государственныя грани

цы обеихъ Республикъ.

Г. Народному Министру
Иностранныхъ Делъ У. Н. Р.

Въ нашемъ распоряженіи имеются
сведенія, что на территоріи Украин

ской Народной Республики сформиро

ванъ корпусъ польскихъ войскъ въ ко

личестве до 15.000 чел. Не считая себя
въправе интересоваться вопросомъ о
томъ, какія задачи преследуетъ это
формированіе, мы не можемъ не обра

тить Вашего вниманія на тотъ фактъ,
что весьма вероятно отправка означен

наго польскаго корпуса въ пределы
Белорусской Народной Республики, а
именно въ Белорусскій уездъ Могилев

ской губерніи. Отправка темъ более
вероятна, что въ пределахъ Могилев

ской губерніи въ настоящее время рас

положенъ 1
ый корпусъ польскихъ
войскъ подъ командой ген. Довборъ

Мусницкаго. Въ виду того, что это
пребываніе является тягостнымъ для
населенія края и принимая во внима

ніе, что пребываніе польскихъ войскъ
въ пределахъ Б. Н. Р. является след

ствіемъ случайныхъ обстоятельствъ и
въ настоящее время ничемъ не можетъ
быть оправдано, наше правительство
предпринимаетъ шаги къ тому, чтобы
возможно въ скорейшій срокъ означен

ныя части были изъ пределовъ Бело

руссіи, уведены въ Польшу или расфор

мированы. Прежде чемъ разрешится
вопросъ о пребываніи 1
го корпуса,
отправка новыхъ польскихъ формиро

ваній изъ территоріи Укр. Н. Р. въ Бе

лоруссію представляется нашему наро

ду Актомъ недружелюбія и оскорбле

нія его національнаго достоинства. Въ
виду этого, мы имеемъ честь заявить
Вамъ, Г. Министръ Иностранныхъ
Делъ У. Н. Р. свою просьбу войти въ
сношеніе съ команднымъ составомъ

новосформировавшагося польскаго
корпуса по вопросу о задачахъ, кото

рыя онъ преследуетъ и, во всякомъ
случае, отдать распоряженіе о томъ,
чтобы ни в коемъ случае не было допу

щено отправка его въ пределы Б. Н. Р.

Крыніца: Архівы Беларускай На/
роднай Рэспублікі. Фонд N 582 Дзяр/
жаўнага архіва Літвы («Рада Мі/
ністраў Беларускай Народнай Рэс/
публікі») / Беларускі інстытут на/
вукі і мастацтва, Таварыства бела/
рускага пісьменства «Наша ніва».
Укладальнік Сяргей Шупа (укладан/
не, падрыхтоўка тэксту, камента/
ры, пераклад). Вільня – Нью/Ёрк –
Мінск – Прага, 1998.

(З тэхнічных прычынаў пад час
падрыхтоўкі тэксту да друку ў газе/
це літара b замененая на е)

Чацвёртая Устаўная грамата
Беларускай Народнай Рэспублікі

Ад Рады народных міністраў
Рада БНР, атрымаўшая свае паў


намоцтвы ад Беларускага Народу на
Усебеларускім З’ездзі, у граматах ад 9
і 25 марца 1918 году апавесьціла, што
ўся ўласьць на Беларускай зямлі пе

раходзіць у рукі народу. Зямля, лясы
і прыроднае багацце краю былі аб’яў

ленны народным меннем. У сьлед за
гэтым Рада прыступіла да будавання
незалежнай Беларускай Дзяржавы на
асновах, устаноўленных Устаўной
граматай з 25 марца г.г. Нямецкая
окупацыя прыпыніла гэту работу і зра

біла немагчымым перадачу ўласьці ў
рукі народу і разьвязку зямельнага
пытання на справядлівых асновах.
Цяпер, калі народ Нямецкі завёў новы
лад на сваёй зямлі, і окупацыйныя
войскі пакідаюць наш край, – настаў

мамэнт, каб Народ Беларускі соткі
гадоў пакутаваўшы у чужацкай ня

волі, стаўся поўным гаспадаром на
сваёй вольнай і незалежнай зямлі. Ня

хай усе грамадзяне Беларусі гур

туюцца навакол Рады Беларускай На

роднай Рэспублікі і Беларускага Ура

ду і твораць на ўсёй Беларусі свае ва

ласныя, павятовыя і мястовыя Бела

рускія Рады, каб арганізаваны народ
запраўды мог узяць у свае рукі уласьць
о сваёй старонцы. Беларускі Урад бу

дзе рупіцца перш за усе аб тое, каб чым
хутчэй наш народ сам завёў на сваёй
зямлі праўдзівую волю для усіх яе гра

мадзян.

Рада Народных Міністраў БНР
Менск, 29 лістапада 1918 г.

Крыніца: Нацыянальны архіў Рэс/
публікі Беларусь. Ф. 325, воп. 1, спр. 15,
стар. 47 (правапіс захаваны)

Апрача вядомых трох Устаўных граматаў Беларускай Народ�
най Рэспублікі былі прынятыя і іншыя, пра якія больш ведаюць ад�
мыслоўцы. Прапануем чытачам газеты пазнаёміцца і з імі.

Чацвёртая Устаўная грамата – пастанова Рады народных
міністраў БНР ад 29 лістапада 1918 года пра ўтварэнне ўстано�
ваў мясцовага самакіравання на ўзроўні воласці, павета і горада.
Асноўная думка дакумента зводзіцца да закліку: «Няхай усе гра�
мадзяне Беларусі гуртуюцца навакол Рады (…) і Беларускага Ура�
ду і твораць на ўсёй Беларусі свае валасныя, павятовыя і място�
выя Беларускія Рады».

Часовы статут
аб губэрнскіх камісарах

БНР
§ 1. Ва ўсі губерні Беларусі назна�

чаюцца прэдстаўнікі Рады Народных
Міністраў Б. Н. Р. – Губернскія Каміса�
ры.

[....]
§ 5 Будучы прэдстаўнікамі законнай

поуномочнай Беларускай Дзержаўнай
улады Губернскія Камісары, абовязы�
ваюцца прысягай по прыказу Рады На�
родных Міністраў, а ў экстрэнных варун�
ках і без гэнаго прыказу прыняць на
сябе вярхоуную фактычную уладу у гу�
берні і выдаць аб гэтым прыказ ад імя
Ураду Беларускай Народнай Рэс�
публікі.

Крыніца: Архівы Беларускай На�
роднай Рэспублікі. Фонд N 582 Дзяр�
жаўнага архіва Літвы («Рада Міністраў
Беларускай Народнай Рэспублікі») /
Беларускі інстытут навукі і мастацтва,
Таварыства беларускага пісьменства
«Наша ніва». Укладальнік Сяргей Шупа
(укладанне, падрыхтоўка тэксту, камен�
тары, пераклад). Вільня – Нью�Ёрк –
Мінск – Прага, 1998.

ПАСТАНОВА
Народнага Сакратарыяту

Беларускай Народнай
Рэспублікі

Ад 27 сакавіка 1918 року № 134

УРАДОВА
У выпауненя актау Споуняючаго Ка�

мітэту Рады Усебеларускаго Зьезду ад
9�га сакавіка 1918 року аб аповещеніі
Беларускай Народнай Рэспублікі і Рады
Беларускай Народнай Рэспублікі ад 25
сакавіка 1918 року аб аповещенні ніза�
лежнасьці Беларускай Народнай Рэс�
публікі, народны сэкрэтарыят апове�
щае усе без вынятку Урадовые устано�
вы краю, што з 9�га сакавіка гэтаго року
яны зьяуляюцца Установамі Беларус�
кай Народнай Рэспублікі і толькі ея іме�
нем павінны выяуляць сваю працу.

Часовы Старшыня
Сэкрэтарыята Б. Н. Р.

Язэп Варонка
Сэкрэтар Справядлівасьці

Е. Бялевіч
Загадчык Справаў Сэкрэтарыяту

Л. Заяц-Зайцаў
М. Мінск Беларускі

Крыніца: Архівы Беларускай На�
роднай Рэспублікі. Фонд N 582 Дзяр�
жаўнага архіва Літвы («Рада Міністраў
Беларускай Народнай Рэспублікі») /
Беларускі інстытут навукі і мастацтва,
Таварыства беларускага пісьменства
«Наша ніва». Укладальнік Сяргей Шупа
(укладанне, падрыхтоўка тэксту, камен�
тары, пераклад). Вільня – Нью�Ёрк –
Мінск – Прага, 1998.
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«полацкая шыльда» і «PAWA»

Нельга ўявіць краявіды
Давыд
Гарадка без Га

рыні і без агародаў, ус


ланых рознакаляровым дыва

ном дэкаратыўных кветак. А
яшчэ Гарадок вылучаецца не

ардынарным заняткам жыха

роў – гэта продаж насення кве

так і агародніны, які тут за

вецца «вэсна».

Так гістарычна склалася,
што гараджане спрадвеку кар

міліся саматужнымі промыс

ламі, у тым ліку і вырошчван

нем насення, бо ў невялікім
палескім гарадку амаль не
было прамысловасці. Асаблі

ва востра паўстала пытанне
занятасці насельніцтва пасля
таго, як у 1961 годзе горад
страціў статус раённага цэнт

ра. Працы не стала, а жыць
трэба. Тады і распачаўся ма

савы занятак, промысел – вы

рошчванне насення на про

даж. Была зямелька каля ха

ты, былі працавітыя рукі і
гандлёвая жылка, а галоў

нае – дзеці, якіх трэба было
падняць на ногі.

Шматвяковы занятак ганд

лярствам узбагаціў мясцовую
лексіку лаканічнымі выра

замі: «Лычко товар продае»,
«Лычко товар красіць», да

выд
гарадоцкія мастакі пры

думалі рэкламныя дошчачкі

этыкеткі (цікеткі) з малюн

камі раслінаў і іх назвамі. Гэты
самабытны жывапіс, наро

джаны жыццёвым клопатам,
не мае аналагаў.

I менавіта ў шасцідзясятыя
гады на мясцовай глебе пад

растала таленавітае пакален

не гарадчукоў. З цягам часу
турботы і клопаты бацькоў
пра хлеб надзённы знайшлі
свой адбітак у творчасці мала

дых аўтараў, а самі назвы іх
ранніх твораў глыбока сімва

лічныя. Вобразна кажучы, гу

ста ўзышло «Насенне» празаі

ка Уладзіміра Глушакова і
яркімі краскамі заквітнела
шматгранная творчасць Геор

гія Марчука – аўтара рамана
«Кветкі правінцыі». Ад края

відаў родных мясцінаў, дзе

«Вэсна» і кветнік гарадчанак

«шольсія шафранна ззяе», дзе
«цвіла мядовая меліса і саль

вія ў Гарынь цякла...», чэрпае
сваё натхненне паэт Леа

нід Дранько
Майсюк. Яго па

эзія ўвабрала ў сябе шмат

колерную палітру фарбаў на

вакольных агародаў, агарод


чыкаў і кветнікаў, якія да

глядаюць і песцяць руплівыя
гарадчанкі. I не толькі да

глядаюць, але і даюць рас

лінам мясцовыя назвы. Гэтыя
назвы паэт акрэсліў трапным
словазлучэннем – дыялектны
кветнік.

Як толькі сыходзіў снег і
сонейка прагравала зя

мельку, гарадчанкі па


чыналі ўвіхацца на агародах,
іх штодзённая праца, акрамя
нядзелі ды святаў, доўжылася
аж да замаразкаў. Перш
на

перш уладжвалі кветнікі перад
хатай: падрыхлівалі глебу,
папраўлялі межы, а там
сям,
дзе за зіму падмерзлі расліны,
саджалі новую расаду. Неў

забаве раскрывала пупышкі
прымула
першацвет, зацві

талі ружаватыя стакроткі і
жоўты алісум, цікаўнымі воч

камі паглядалі навокал брат

кі, цягнуліся да сонейка нар

цысы і цюльпаны, праклёў

валіся блакітным колерам не

забудкі.

Паступова ўскопваліся гра

ды, садзіліся высадкі буракоў
і морквы, сеялася насенне

гародніны і кветак, прычым
засяваўся кожны кавалачак
зямлі, бо «грэх, коб зэмэлька
пустовала», прыгаворвалі
старыя людзі.

Пасяўная заканчвалася ў
маі. Нездарма ж тут бытуе пры

маўка: «Май – то сажай, а

юнь – на зэмлю плюнь». Не па

спеюць засеяць грады, як па

чыналася праполка. А тут ужо
не драмі – пільнуй тое, з чаго
хлеб ясі. Неабходна і зямель

ку падварушыць, паліць і пад

карміць расліны, паставіць
тычкі на высадкі і падвязаць іх.

У канцы чэрвеня вярталі

ся дамоў стомленыя і схуд

нелыя, з загарэлымі і абвет

ранымі тварамі, вэсненікі. Так
называюць тых, хто ездзіць
гандляваць насеннем. У пер

шы дзень прыезду яны – і гэта
амаль закон – паважна хо

дзяць па агародах, глядзяць
гаспадарскім вокам, як убіра

юцца ў рост расліны, ці не пад

тачылі карэньчыкі точкі (мя

дзведкі), ці не шкодзяць па

цукі. Адпачываць няма калі:
хоць і прывезлі капейчыну ў
хату, ды, як кажуць гарад

чукі, «гору нагрэбці важко, а
розгрэбці ее лёгко». З зароб

леных грошай трэба было пра

карміцца, вучыць дзяцей
сту

дэнтаў, купіць адзежыну і абу

так, дровы на зіму, дошкі на
плот і фарбу на хату, ды мала
яшчэ якія выпадуць затраты.

А  лета ўбіраецца ў сілу.
Цвітуць
выспяваюць
валошка і ворлік, ра


монкі і гваздзікі, наготкі і на

стурцыя, эшольцыя і парту

лак, вышэй плоту ўзнялася
чырвоная мальва, цягне ўгару
свае доўгія сцябліны напер

стаўка, уліваецца ў вочы бла

кітны ісоп, красуецца неда

чэпа
бальзаміна... А гаспа

дыні, падперазаўшыся фарту

хом, увіхаюцца каля іх, збіра

юць паспелыя зернейкі
насен

не. Потым яго прасушвалі,
церабілі
чысцілі, білі прані

кам на таку, прасейвалі ў рэ

шатах і сітах. Пры гэтым тры

чатыры разы за лета палолі
агарод і амаль штовечар палі

валі грады. Работы хапала для
ўсёй сям’і. Гэтая штодзённая
бясконцая праца не падда

валася ўліку, бо, куды ні кі

неш вокам, паўсюль патрэбна
было прыкласці рукі і сілу.

Таццяна СТАХЕЙКА,
г. Мінск

«Вэсна» і кветнік гарадчанак

(Заканчэнне
ў наступным нумары)

Старонкі колішніх
гастроляў

Мая мама ўспамінала, як у 1920-я гады ў Слуцк
прыехаў вандроўны тэатр. Чуткі пра яго хутка аб-
ляцелі моладзь, і ў клубе чыгуначнікаў сабраліся
аматары тэатральнага мастацтва. Мэтаю пры-
езджых было не толькі паказаць спектакль, але і
прыцягнуць да ўдзелу ў ім мясцовыя таленты. Так,
агульнымі намаганнямі, з аншлагам прадставілі
гледачам пастаноўку, у якой удзельнічалі і пра-
фесійныя, і самадзейныя акцёры. Прыезд артыс-
таў даў штуршок да развіцця мастацкай самадзей-
насці ў горадзе. Драмгурток паступова стаў ама-
тарскім тэатрам, а потым – і народным імя Уладзі-
слава Галубка.

Тэатральныя і канцэртныя відовішчы з дзяцінства ўвайшлі ў
маё жыццё, сталі адметнай рысай выхавання. Вось я, малень�
кая, гляджу ў Доме культуры цудоўную казку: у размаляваны
бутафорскі церамок следам за Мышкай просяцца іншыя жыха�
ры лесу ў прыгожым адзенні. Усе яны хочуць дружна жыць нават
у цеснай хатцы. Потым пачынаецца «Майдадыр» Карнея Чукоў�
скага, і на сцэну выходзіць вялізны Умывальнік, а брудны хлоп�
чык хоча ад яго ўцячы. Тут жа школьнік і школьніца чытаюць вер�
шы пра чысціню… Такое незабыўнае свята прывёз да нас Мас�
коўскі дзяржаўны тэатр ліліпутаў. І хіба дзеці, якія пабачылі гэтае
прадстаўленне, змаглі б дражніць ці абражаць такіх людзей?
Вельмі папулярнымі тады былі лялечныя тэатры, яны таксама
прыязджалі ў Слуцк. А аднойчы пад час урока нехта пастукаў у
дзверы нашага класа. «Калі ласка!», – адказала настаўніца. І да
нас зайшоў круглатвары і румяны мужчына, ён запрасіў на спек�
такль, які прывезлі акцёры з Ленінграда. Якая гэта была шчаслі�
вая нечаканасць! Пасля заняткаў мы глядзелі ў гарадской зале
цудоўную казку Ханса Крысціяна Андэрсена.

Нямала афішаў змянілася на тумбах Слуцка за мае школьныя
гады. Да нас прыязджалі народная артыстка СССР Клаўдзія
Шульжэнка, заслужаная артыстка РСФСР Мая Крысталінская,
вакальна�інструментальны ансамбль «Арэра» Грузінскай дзяр�
жаўнай філармоніі ды іншыя. У розны час горад наведалі дыктар
Усесаюзнага радыё, народны ўлюбёнец Юрый Левітан, маскоў�
скі ілюзіяніст Кіо, ансамбль песні і танца з Грузіі, балет з Алма�
Аты, украінскія акцёры з камедыяй «Шальменка�дзяншчык», му�
зычны тэатр з Бабруйска з «Цыганскім баронам», артысты Бел�
дзяржфілармоніі, оперы, цырка і шмат хто яшчэ. Памятаю, для
ўдзельнікаў адной канферэнцыі прывезлі нават оперу «Царская
нявеста».

З такім багатым культурным жыццём случчане не адчувалі,
што жывуць у райцэнтры, а не ў вялікім горадзе. На тэатральныя
і канцэртныя вечарыны ішлі як на свята: мужчыны – у строгіх кас�
цюмах і пры гальштуках, жанчыны – у лепшых сукенках, з пры�
чоскамі. Нават зімой прыгажуні ўваходзілі ў глядзельную залу ў
туфлях, пераабуўшыся ў гардэробе (дарэчы, такая традыцыя
існавала ва ўсёй краіне). Так, культура са сцэны накладвала ад�
бітак на культуру гледачоў. Дамоў усе вярталіся ў добрым на�
строі, з новымі ўражаннямі. Адначасова ў горадзе мацнела раз�
настайная мастацкая самадзейнасць – гэта асобная старонка
мясцовага краязнаўства.

У Слуцку адбываліся і сустрэчы з беларускімі пісьменнікамі.
Аднойчы пасля такога мерапрыемства да маіх бацькоў завітаў
Міхась Скрыпка. Я ўважліва слухала кожнае слова былога на�
стаўніка, вядомага ў той час паэта. А калі стала дарослай, чыта�
ла ў прэсе і кнігах яго гумар і вострую сатыру. Гэтыя творы ак�
туальныя і сёння.

Жаданым госцем у горадзе быў Маскоўскі перасоўны заа�
парк, ён не раз прыязджаў да нас. Паглядзець на афрыканскую
жырафу, азіяцкага вярблюда, індыйскага слана, экзатычных пе�
ліканаў, паўлінаў, папугаяў і іншых прадстаўнікоў жывёльнага све�
ту прыязджалі ў Слуцк і вяскоўцы.

У савецкі час горад пабачыў шмат розных гастроляў. Паездкі
па вялікіх і малых населеных пунктах Савецкага Саюза былі не�
ад’емнай часткай працы артыстаў. Цяпер з удзячнасцю ўспамі�
наюцца тыя зоркі і зорачкі, якія за сотні кіламетраў ехалі да нас,
каб несці святло мастацтва. Вялікай павагі вартыя і людзі, якія
клапаціліся пра такія сустрэчы, хаця іх імёнаў мы і не ведалі.

Святлана РУСАКОВІЧ,
г. Мінск
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Такім чынам, вынікі археалагіч

ных раскопак сведчаць пра
тое, што ў Свіры сапраўды ме


ліся старадаўнія ўмацаванні – гэта,
паводле Я. Львова, адпавядае авес

тыйскаму «вару». Але давайце па

глядзім, ці ёсць у гэтым рэгіёне на

звы паселішчаў з такой асновай
ко

ранем. Аказваецца, ёсць! І многа:
Варанец, Варанцы, Варашылкі,
Варчышкі, Варагі (Мядзельскі
раён), Вараноўка, Вараноўшчына,
Варапаева, Варкацішкі, Вароны
(Пастаўскі раён), Варапаншчына,
Варнэлі, Варнішкі (3 назвы), Вары,

Свір і свіране, адкуль вы?
П. Шафарыкам, які пісаў:
«Zuireani, Свиряне, жили
в окрестностях озера, назы

ваемого и теперь Свирь, в
губ. Виленской, уезде Свен

цянском, где находится и
селение Свиряны, Свира

ны, в котором скрывается древнее
имя этой ветви». Да гэтага можна
дадаць яшчэ некалькі назваў пасе

лішчаў, якія прама адлюстроўваюць
племянное імя: Свіршчане, Свіракі,
Свірбы, Свіркасы.

Звернем увагу на амаль поўнае
сугучча асноваў гэтых назваў са сло

вам «свіран». Ці ёсць тут якія пара

лелі, або гэта выпадковае супа

дзенне? Аказваецца, сувязі ёсць, і

дынак як іншыя будынкі на сядзібе.
Але гэта цяперашнім часам, калі
галоўная пабудова – хата. А раней
гэтую ролю на сядзібе выконваў як

раз свіран. Менавіта ад яго залежаў
дабрабыт сям’і, менавіта там захоў

валася ўсё самае каштоўнае.

У Міколы Гусоўскага ў «Песні
пра зубра» знаходзім цікавыя радкі,
якія пацвярджаюць гэтую думку:
«Нашы лясы – гэта наша скарбонка
і свіран, // Наша камора жывіцы, і
дзёгцю, і ягад, // Мёду і воску, куні

цы і рознай дзічыны…».

Але не толькі сваёй важнай
роляй вылучаецца свіран
сярод сядзібных пабудоваў –

ён мае вельмі адметныя асаблівасці
сваёй канструкцыі. Звычайна гэта
быў чатырохкутны будынак без вок

наў, з невялікімі дзвярыма і з моц

нымі запорамі, прычым усе бяр

венні падганяліся адно да аднаго на

столькі шчыльна, што не заста

валася ані маленькай шчылінкі. І
зразумела чаму – бо тут захоўвалася
дабро. Гэта быў своеасаблівы «сю

вярь» – «свяшчэнны вар», крэпасць,
у якой зберагалася будучыня сям’і,
роду. Значэнне гэтай пабудовы пад

крэслівалася і наступнай асаб

лівасцю яе канструкцыі: з бяр

венняў складаліся не толькі сцены,
але і дах, а падлога клалася з гар

былёў, якія грунтоўна абмазваліся
глінай. Цікавым спосабам пра

вяралася шчыльнасць свірна: у скла

дзены чатырохкутны зруб наліва


лі вады, выяўлялі хібы, даво

дзілі да ладу, прасушвалі і
толькі потым выразалі
дзверы.

Размяшчаўся гэты буды

нак асобна ад іншых пабудо

ваў двара, каб не згарэў у
выпадку пажару, і абавяз

кова навідавоку з хаты, каб
можна было ўбачыць зло

дзеяў, калі тыя пасквапяцца

на дабро.
Калі сыходзіць з таго, што «свір»

усё ж утварылася ад «Сювяр»
(«isvar»), дзе «вар» – гэта ўмаца


(Заканчэнне.
Пачатак у № 15)

ванае месца, паселішча, то хацелася
б вызначыцца і са значэннем тапа

фарматы «сю
», «су
», «св
», «шв
».
Паспрабуем пашукаць словы і тапо


німы з такім спалучэннем
гукаў. І вось што мы маем:
свет, светлы, святы, свята,
светач, святыня, свяцілішча,
свяшчэнны, свядомасць, сва

бода, сваволле, свастыка,
сват, сваяк, сведка, свежы,
свечка, світка, свой, свіран,

сварка. Як бачым, абсалютная боль

шасць словаў заключае ў сабе ста

ноўчы, узвышаны сэнс. Гэта або
характарыстыка вакольнага асярод

дзя (свет, свабода, сваволле), або пра

явы белага колеру, чысціні (светлы,
світка, свежы), або ўзровень блізка

га сваяцтва (сват, свой, сваяк), або
рэлігійна
ўрачыстыя асаблівасці
(святы, святар, свята, свяцілішча,
свяшчэнны, светач, свядомасць, свя

тыня). Асабліва звернем увагу на
знаходжанні ў гэтым шэразе
свечкі – сімвала агню, і свастыкі –
сімвала сонца. Прыгадайма, што ў
беларускай мове «в» даволі часта
пераходзіць у «л». Яскравы пры

клад – слова «свабода». Раней у вёс

ках часта можна было пачуць «сла

бода», «слабада», «слабодны», што
пацвярджаецца вялікай колькасцю
паселішчаў з назвамі Слабада і Сла

бодка. З гэтага вынікае, што да вы

значанага шэрагу словаў можна да

даць сланечнік – расліну, што сімва

лізуе сонца, ды і само сонца, якое
раней ужывалася і ў формах «слон

ка», «слонейка», «соўнейка». Вось
прыклады з народных песняў:

Ў чыстым полі явор рос,
Там чорт мальцаў

за хахол трос.

Ніхай трасець, калоціць,
У іх праўды даходзіць.

У мальчыкаў праўдачка,
Як узімку соўнійка.

Або:

На жоўтам пяску,
у новам дамку,

У новам дамку чатыры вакны.
Первае вакно –

на ўсход соўнійка,
Другое вакно –

на паўдзён сонца,
Трэцяе вакно –

на захад сонца,
Чацвёртае вакно –

сілязню ўляцець…

Усе прыведзеныя факты і раз

гледжаныя паралелі ў пабу

дове сугучных словаў і тапо


німаў даюць падставы выказаць
меркаванне, што назва паселішча
«Свір» утварылася не ад наймення
возера, а ад умацаванага паселішча,
якое яна і характарызуе: «сювярь» –
«свяшчэнны вар». І гэтыя «вары» –
вялікія і малыя крэпасці – былі паў

сюль, дзе пасяляліся старажытныя
арыі. У нашым рэгіёне на мяжы Бе

ларусі і Літвы адно з адгалінаванняў
арыйскіх плямёнаў атрымала назву
«свіране» – «тыя, што жывуць у
свяшчэнных варах». А як і калі яны
прыйшлі і аселі на тутэйшых зем

лях – гэта цікавая тэма далейшых
росшукаў, пад час якіх нас чакаюць
незвычайныя адкрыцці.

Ігар
ПРАКАПОВІЧ,

г. Паставы

Варонішкі, Варонка (Браслаўскі
раён), Варгіняй, Варджюкеміс,
Варнішке (3 назвы ў Літве). Зразу

мела, што ў гэтых назвах
могуць быць і ёсць выпад

ковыя гукавыя спалучэнні,
якія не звязаныя з сан

скрыцкім «вар», аднак…
Звернем увагу на не

вялікую вёску Варашылкі,
якая знаходзіцца за 4 км
на паўночны ўсход ад
г.п. Свір. Яе адметнасцю
з’яўляецца класічная вя

ночная забудова: кожная сядзіба
нагадвае невялікую ўмацаваную
крэпасць, бо хата, клеці і хлявы ўтва

раюць замкнёны чатырохкутнік.
Прамежкі паміж пабудовамі закры

ваюцца глухім плотам з бярвёнаў, а
патрапіць у двор можна толькі праз
веснічкі ў браме. У экспазіцыйным
сектары «Паазер’е» Беларускага
дзяржаўнага музея народнай архі

тэктуры і побыту каля Мінска прад

стаўлены адрэстаўраваны сядзібны
двор з вёскі Варашылкі. Верагодна,
гэта і ёсць той санскрыцкі «вар» –
тып забудовы, які дайшоў да нас у
змененай форме ад старажытных
арыйцаў.

Звернем увагу на тое, што і ў Еў

ропе, і ў Азіі існуе шмат назваў, якія
ўтрымліваюць топааснову «вар».

Значная канцэнтрацыя адна

карэнных тапонімаў на не

вялікай плошчы можа свед


чыць аб пражыванні тут народа (эт

насу), які чымсьці адрозніваўся ад
суседзяў. На наш погляд, менавіта
на гэтай тэрыторыі знаходзіўся
асноўны арэал рассялення племені
свіранаў. Зрэшты, гэтая думка была
выказаная яшчэ ў сярэдзіне ХІХ ст.

вельмі глыбокія! Што такое свіран?
Тлумачальны слоўнік беларускай
мовы падае наступную інфармацыю:

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

Кожная сядзіба нагадвае невялікую ўмаца�
ваную крэпасць, бо хата, клеці і хлявы ўтвара�
юць замкнёны чатырохкутнік. Прамежкі паміж
пабудовамі закрываюцца глухім плотам з бяр�
вёнаў, а патрапіць у двор можна толькі праз

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

веснічкі ў браме

Возера Свір (фота да 1939 г.)

На фота аўтара вяночны двор у в. Варашылкі

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

Значэнне свірна падкрэслівалася і наступнай
асаблівасцю яго канструкцыі: з бярвенняў
складаліся не толькі сцены, але і дах, а падлога

○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

клалася з гарбылёў

«Свіран – халодны будынак, пры

значаны для захоўвання збожжа,
мукі і іншых прадуктаў, а таксама
рэчаў і пад.». Нічога адметнага, бу
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Захоплены ідэяй Яна Бул

гака, які быў прыхільнікам
фатаграфавання Бацькаўшчы

ны, Ю. Шыманчык з рэпар

цёрскім запалам дакументаваў
Беларусь: здымаў беларускае
Палессе, азёры Белае і Спораў

скае, Косава, вёску Пескі (ця

пер у Бярозаўскім раёне),
Слонім, Пінск, сялянаў, рабо

чых, сцэны побыту вяскоўцаў,
іх цяжкую працу ды інш. Заха

валася каля 400 этнаграфіч

ных і дакументальных здым

каў з Палесся. 50 фотаздым

каў у Шыманчыка набыў у
1990
я гг. Бярозаўскі гісторы

ка
краязнаўчы музей. Фато


Сярод тых, хто пакінуў неацэнную беларускую
фатаграфічную спадчыну першай паловы ХХ ст.,
быў фатограф Юзаф Шыманчык (1909 – 2003). Нара�
дзіўся ён у Косаве. У 14 гадоў хлопчык выпадкова па�
знаёміўся з фотаапаратам. Захапленне тэхнікай і
фотамастацтвам змяніла яго жыццё. Пачынаў
юнак як самавук. Але з часам набыў прафесійнае май�
стэрства і заснаваў сваё фотаатэлье: спачатку ў
родным Косаве, пад час Другой сусветнай вайны – у
Слоніме, а пасля 1945 г. – у Кутне (Польшча).

граф падараваў музею і адзін са
сваіх фотаальбомаў.

Пасля вайны Ю. Шыман

чык некалькі разоў наведваў
Беларусь. У 1999 г. ён прыяз

джаў сюды разам са здымачнай
групай Варшаўскага тэлеба

чання. На Косаўшчыне, у
Слоніме і ў іншых мясцінах,
дзе да 1945 г. жыў Шыман

чык, здымалі пра яго дакумен

тальны фільм «Фатограф Па

лесся». Майстар фатаграфіі
наведаў мясціны свайго мален

ства і юнацтва, ён нават змог
сустрэцца з героямі сваіх фота

здымкаў, якія яшчэ жылі і на

ват памяталі, як Шыманчык

іх фатаграфаваў. Пазней гэты
фільм музею ў Бярозе падара

вала дачка Ю. Шыманчыка
Ірэна Даманьска.

Дарэчы, І. Даманьска, якая
цяпер жыве ў Лодзі, у 2012 г. у
Варшаве ў галерэі «Вазоўня»
наладзіла прысвечаную баць


ку выстаўку «Юзаф
Шыманчык: паміж фа

таграфіяй бытавой і
“айчыннай фатагра

фіяй”». Наведнікі вы

стаўкі і крытыкі ў
польскай прэсе адзна

чалі, што аўтар здым

каў 1930
х гг. не толь

кі фіксаваў прыга

жосць тых месцаў, дзе
бываў, але паказаў так

сама прозу жыцця, ча

ста вельмі беднага.

У 1990
я гг. я пе

рапісваўся з Ю. Шыман

чыкам, ён жыў тады
ў дачкі ў Лодзі. Сп. Шы

манчык заўсёды быў
рады маім пісьмам і
выданням, якія я да

сылаў. У знак падзякі
ён кожны раз высы

лаў мне свае здымкі
Слоніма 1942 –1944 гг.

Здымкі ўнікаль

ныя, рэдкія, якас

ныя, цікавыя. І яны
менш вядомыя бе

ларусам і палякам,
чым цыкл здымкаў
беларускага Палес

ся, хаця ані ў тэх

нічным, ані ў мас

тацкім сэнсе ім не
саступаюць. Шмат
слонімскіх здымкаў
Ю. Шыманчыка я
публікаваў раней,
але яшчэ далёка не
ўсе.

Да вайны Ю. Шы

манчык пазнаёміў

ся з Аленай Ласько,
якая была родам
таксама з Косава і
працавала швач

кай. Яны пажанілі

ся і на пачатку Дру

гой сусветнай вай

ны пераехалі ў Сло

нім, жылі ў самым
цэнтры горада ў ста

рым двухпавярхо

вым доме на другім
паверсе з балконам.
У цэнтры горада
Юзаф меў фотамай

стэрню. Яго не ча

палі ні партызаны, ні немцы,
ён займаўся толькі фота

справай. Фатаграфаваў усіх,
хто прыходзіў да яго ў май

стэрню ці прасіў сфатаграфа

ваць дома. Аднойчы ў горадзе
адбыўся мітынг. Выйшла на
балкон паслухаць выступоў

цаў і А. Ласько, якая ўжо была
цяжарная. Але здарылася бя

да: балкон абваліўся, і жанчы

на загінула. Ю. Шыманчык
моцна перажываў смерць каха

най.

У ліпені 1944 г., калі нем

цы пакінулі Слонім, савецкія
салдаты кінулі гранату ў фота

майстэрню Шыманчыка. Усё
згарэла, выратаваць Юзафу
ўдалося толькі некаторыя
здымкі і негатывы, што знахо

дзіліся ў падвале.

Пасля вайны Ю. Шыман

чык паехаў жыць у Польшчу,
дзе яшчэ сорак гадоў працаваў
фатографам у гарадку Кутна.
У 1985 г. выйшаў на пенсію і
пераехаў у Лодзь.

Усё, што сфатаграфаваў і пакінуў беларусам ды паля�
кам Ю. Шыманчык у першай палове ХХ ст., яшчэ належ�
ным чынам не ацэнена этнографамі і гісторыкамі. Фота�
здымкі нашага земляка ўжо набылі музеі і бібліятэкі Варша�
вы, Кракава, Беластока, Мінска, Вільні, Бярозы, Слоніма,
Пінска, Пружанаў і іншых гарадоў. Яго працы сёння вы�
клікаюць жывую цікавасць ва ўсіх, хто вывучае гісторыю
Бацькаўшчыны і хто неабыякавы да яе.

Сяргей ЧЫГРЫН
(Паводле гісторыка/краязнаўчага электроннага

выдання «Слонімскі край», № 8/2017)

Фатограф са СлонімаФатограф са Слоніма

Ю. Шыманчык і А. Ласько
ў Слоніме, канец 1930Eх гг.

Старое дрэва каля касцёла Св. Андрэя
ў Замосці

Скрыжаванне Замкавай і Агароднай вуліцаў,
цяпер – Камсамольскай і Багушэвіча

Уздоўж

1. «Цяплынёй вясна дыхнула – // За�
сінелі …». З верша А. Бялевіча «Вясёлка
над полем». 4. Тое, што і сак. 7. Вялікае
ліставое дрэва сямейства вязавых.
8. Адгалінаванне ад галоўнага рэчышча
ракі. 11. «Супыніўся … пад вярбой гус�
той. // Цалаваў Алену Янка над вадой». З
песні «Ручнікі» (сл. В. Вярбы, муз. М. Пят�
рэнкі). 12. Апошняя перад Вялікаднем
нядзеля, з якою звязана асвячэнне ў
храмах галінак вярбы. 13. Топленае сві�
ное сала. 15. Майстар сваёй справы.
16. … араць – не рукамі махаць (прык.).
17. Невялікі ліставы лес. 18. У старажыт�
нагрэчаскай міфалогіі – багіня Зямлі.
19. Паўночны вецер. 22. Усходы азімых
культураў. 23. Дзіцяня авечкі. 28. Ма�
ленькі ястраб. 30. Тое, што застаецца ад
згарання; некалі … ад згарэлай асвеча�
най вярбы пасыпалі вакол калыскі нова�
народжанага дзіцяці. 31. За пераборы
лапці ды … (прык.). 32. Скрыпучая вяр�
ба … вякі жыве (прык.). 33. Гавораць,
што курэй дояць, а … яйкі нясуць (прык.).
34. «Неба, неба, небасхіл, // ... васілько�
вая! // Пакацілася клубком // Сонейка
вясновае». З верша Л. Полазавай «Вясна».

Упоперак

1. … дуброўны. Травяністая расліна
сямейства казяльцовых, якая цвіце ў
красавіку�маі. 2. Хвойнае дрэва. 3. «А ў

полі …, // Пад вярбой вада». З бела�
рускай народнай песні «А ў полі …».
5. «Стаялі дзве вярбы старыя, // А на�
вакола маладыя // Дзярэўцы пышна
красавалі, // На … вясёла пазіралі». З
паэмы Якуба Коласа «Новая зямля».
6. «Пад тым дубам … стаяла». З бела�
рускай народнай песні «Туман ярам».
9. «Хвароба ў …, здароўе ў косці». Па�
жаданне, з якім сцябалі асвечанымі
вербачкамі адно аднаго ў Вербную ня�
дзелю. 10. Імгненне. 11. Скарочанае
абазначэнне метрычнай меры зямель�
най плошчы. 14. Колькасць пупышак
асвечанай вярбы, якія, паводле паве�
р’я, трэба з’есці, каб збавіцца ад ліха�
манкі і ад зубнога болю. 15. «Сонцам
радасць свеціцца // І няма журбы, // Бо …
Вербніца – // Свята ў вярбы». З верша�
песні У. Мазго «Вербніца». 20. Юная
асоба жаночага полу; паводле стара�
жытных уяўленняў, вярба – гэта …, якая,
каб уратавацца ад замужжа са старым,
перакінулася ў дрэва. 21. Народная на�
зва майскага ландыша. 24. Каманда
сабакам на паляванні. 25. Фарба, ко�
лер. 26. У красавіку грымот – цёплы
будзе … (прык.). 27. Удача, поспех.
28. Карабельная шлюпка. 29. Ліхі дух,
нячысцік. Лічылася, што да Вербнай
нядзелі … сядзяць на вярбе, а пасля
асвячэння вярбы валяцца ў ваду.

Склаў Лявон ЦЕЛЕШ

А ў полі вярба
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ПАРТЭСНЬІЯ СПЕВЫ (ад позна

лац. partes галасы, мн. лік
ад лац. pars частка, удзел) –

від харавых шматгалосых прафесій

ных царкоўных і свецкіх спеваў, за

снаваны на акордава
гарманічным
прынцыпе, гамафоннай мелодыі і
падзеле хору на партыі (дыскант,
альт, тэнар, бас).

Усходнеславянскія праваслаўныя
партэсныя спевы ў адрозненне ад ка

таліцкіх і ўніяцкіх (з удзелам аргана
і інш. музычных інструментаў) не
мелі інструментальнага суправа

джэння. На тэрыторыі Беларусі вя

домыя з 2
й паловы XVI ст., у канцы
XVI – XVII ст. пашырыліся на ўсёй
тэрыторыі. У бібліятэках Аршанска

га, Віцебскага, Крычаўскага, Магі

лёўскага, Мінскага, Мсціслаўскага,
Навагрудскага, Нясвіжскага і Слуц

кага брацтваў знойдзеныя рукапісы
літургічных песнапенняў 1
й паловы

XVII ст. на 4, 5, 6, 8, 12 галасоў. Узо

ры 4
галосых твораў змешчаныя ў бе

ларускім Ірмалагіёне 1638 г. Стыль
першых прафесійных гарманізацыяў
быў цесна звязаны з народным песен

ным шматгалоссем. Мелодыі часам пе

раймаліся са знаменнага распеву, кан

таў, псалмоў. Запісвалі творы 5
ліней

най кіеўскай (квадратнай) натацыяй.

Тэксты для твораў партэсных спе

ваў браліся з літургіі, усяночнай і інш.
царкоўных службаў; выкарыстоўва

ліся і свецкія тэксты. Першы помнік
рускай кантавай культуры – «Псал

тыр рыфматворны» Сімяона Полацка

га і кампазітара В. Цітова. Мелодыі
«Псалтыра...» гарманізаваныя адпа

ведна беларускай традыцыі, у музыч

ных адносінах цесна звязаныя з бела

рускім знаменным распевам. Адным з
цэнтраў распаўсюджання партэсных
спеваў на землях Беларусі быў Ку

цеінскі Богаяўленскі манастыр пад

Оршай (у сярэдзіне XVII ст. пераведзе

ны ў Іверскі манастыр на Валдаі, паз

ней у Нова
Іерусалімскі пад Масквой),
які стаў на пэўны час цэнтрам развіцця
новых плыняў у мастацтве – музыцы,
паэзіі, жывапісе. Шмат беларускіх тэк

ставых і музычных (пеўчых) рукапісаў
было вывезена ў Маскву (зберагаюцца
ў Дзяржаўным гістарычным музеі ў
Маскве і інш. архівах).

Навучаліся партэсным спевам у
брацкіх школах. Кожнае беларускае
брацтва мела хор, які ўдзельнічаў і ў
паказах школьнага тэатра. Руская
разнавіднасць партэснага спеву – рад

ковыя спевы (на 2, 3, 4 галасы), што
падрыхтавалі глебу для новага шмат

галосага стылю.

У Масковію партэсныя спевы пры

несеныя ў сярэдзіне XVII ст. выхад

цамі з Беларусі і Украіны (вядомыя
імёны беларускіх музыкантаў XVII ст.
З. Гламазінскага, I. Дзякоўскага,
I. Календы, I. Канюхоўскага, I. Коклі,
Д. Рагачэўскага, дзяка Тызенгаўза).
Беларускі спявак А. Беражанскі пра

цаваў у Маскве ў 1652 г. У 1655 г. у
маскоўскім Андрэеўскім манастыры
28 беларускіх («літоўскіх») пеўчых
выконвалі партэсныя творы.

Творы партэсных спеваў 2
й
чвэрці XVIII ст. зазналі ўплыў заход

нееўрапейскай, асабліва італьян

скай, музыкі, напісаныя пераважна
ў жанры духоўнага харавога канцэр

та (на 6, 8, 12, 24 галасы). Найболь

шага росквіту жанр харавога канцэр

та дасягнуў у творчасці Д. Бартнян

скага.

Партэсныя спевы адыгралі вялі

кую ролю ў развіцці прафесійнага
мастацтва, у фармаванні жанраў кан

таты, гімна, панегірычнага і вікта

рыяльнага канта.

ПАРХОМ – беларускі майстар

злотнік XVIII ст.  Жыў і пра

цаваў у Давыд
Гарадку. У

1752 г. разам з Мікітам
злотнікам
выканаў абклад абраза «Маці Боская
Адзігітрыя» (падпісана майстрамі).
Зберагліся 3 абклады абразоў, выка

наныя Пархомам (адзін падпісаны,
2 прыпісваюцца яму паводле стылі

стычных адзнакаў). Работы вызна

чаюцца арыгінальнай трактоўкай
кветкавага арнаменту (мноства ліс

тоў, варыяцыі букетаў з двух кветак
на кароткіх перакрыжаваных сцяб

лінках), дасканаласцю тэхнічных
прыёмаў.

Калекцыянерам, і не толькі

газета

Май
1 – Кобрынскі ваенна�гістарычны музей імя А.В. Су�

ворава (Кобрын; 1948) – 70 гадоў з часу адкрыцця.
3 – Папоў Георгій Лявонцьевіч (1918 – 1995), пісьмен�

нік, заслужаны работнік культуры Беларусі – 100 гадоў з дня
нараджэння.

4 – Дзяменцьева Людміла Сяргееўна (1938), актрыса,
заслужаная артыстка Беларусі – 80 гадоў з дня нараджэння.

4 – Мікалай (свецк. Мацкевіч Мікалай Сцяпанавіч;
1878, Барысаў – пасля 1937), іерэй, новапакутнік Мінскай
епархіі Беларускай Праваслаўнай Царквы – 140 гадоў з дня
нараджэння.

4 – Нарбут Станіслаў Тэадоравіч (1853, Воранаўскі р�н –
1926), беларускі ўрач, вучоны�медык, мецэнат – 165 гадоў з
дня нараджэння.

5 – Міхайлаў Фёдар Мікалаевіч (1918 – 1973), акцёр тэ�
атра, дзеяч самадзейнага мастацтва, заслужаны дзеяч куль�
туры Беларусі – 100 гадоў з дня нараджэння.

6 – Бяссмертны Аркадзь Львовіч (1893 – 1955), скры�
пач, дырыжор, педагог, адзін з арганізатараў першай у Бела�
русі народнай кансерваторыі ў Віцебску, заслужаны артыст Бе�
ларусі – 125 гадоў з дня нараджэння.

6 – Юрась Свірка (Юры Мікалаевіч; 1933, Докшыцкі р�н –
2004), беларускі паэт, перакладчык, лаўрэат Літаратурнай
прэміі імя А. Куляшова (1993) – 85 гадоў з дня нараджэння.

7 – Скірмунт Раман Мар’ян Аляксандравіч (1868, Пінскі
р�н – 1939), палітычны і грамадскі дзеяч – 150 гадоў з дня
нараджэння.

8 – Давыдзенка Ніна Сцяпанаўна (1933, Віцебск), бе�
ларуская артыстка балета, народная артыстка Беларусі –
85 гадоў з дня нараджэння.

8 – Казакоў Аляксандр Мікалаевіч (1958, Жлобін), ак�
цёр тэатра лялек, заслужаны артыст Беларусі – 60 гадоў з дня
нараджэння.

8 – Некрашэвіч Сцяпан Міхайлавіч (1883, Бабруйскі
пав. – 1937), беларускі мовазнаўца і грамадскі дзеяч, ініцыя�
тар стварэння і першы старшыня Інстытута беларускай культу�
ры (цяпер – Нацыянальная акадэмія навук Беларусі), акадэмік,
адзін з заснавальнікаў сучаснай беларускай мовы – 135 гадоў
з дня нараджэння.

9 – Касько Уладзімір Канстанцінавіч (1938, Фаніпаль),
фалькларыст, журналіст, заслужаны журналіст Беларусі, за�
служаны работнік адукацыі Беларусі – 80 гадоў з дня нара�
джэння.

Юбілей беларускіх
пагранічнікаў

28 мая 2018 года ў Бела�
русі адзначаюць 100�годдзе
пагранічнай службы. У гэты
дзень 100 гадоў таму дэкрэ�
там Савета Народных Каміса�
раў была заснаваная пагра�
нічная ахова мяжы РСФСР.
Гэтую дату беларускія па�
гранічнікі лічаць кропкай ад�
ліку сваёй гісторыі.

У пачатку года «Белпош�
та» выпусціла ў абарачэнне
марку № 1238 «100 гадоў па�
гранічнай службы Беларусі».
На ёй змешчаныя эмблема
Дзяржаўнага пагранічнага ка�
мітэта Рэспублікі Беларусь,
выявы пагранічнікаў з саба�
кам і памежнага слупа. Ды�
зайн маркі стварыла Таццяна
Кузняцова, яе памер 52 х
29,6 мм. Надрукаваныя ар�
кушамі па 6 марак, памер ар�
куша 127 х 113 мм. Марка вы�
рабленая з выкарыстаннем
тэхналогіі ціснення металіза�
ванай фольгай залацістага
колеру. Наклад маркі 72 тыс.,
надрукаваная ў Бабруйскай
узбуйненай тыпаграфіі імя
А.Ц. Непагодзіна.

У дзень выхаду маркі ў
абарачэнне ў аддзяленні паш�
товай сувязі № 1 г. Мінска ад�
былося спецгашэнне на кан�
верце «Першы дзень» (ды�
зайн канверта і спецштэм�
пеля стварыла Т. Кузняцова).

Праект падрыхтаваны пры
ўдзеле Дзяржпагранкамітэта
Рэспублікі Беларусь.

На марцы –
птушка года

Сёлета грамадская аргані�
зацыя «Ахова птушак Баць�
каўшчыны» абрала птушкаю
года чорнагаловага шчыгла.

Шчыгел (шчыгол) сустракаец�
ца на ўсёй тэрыторыі Беларусі,
гняздуецца на ўзлесках, алеях,
у парках, скверах, садах і дач�
ных пасёлках. Харчуецца пера�
важна насеннем, птушанятаў
дарослыя птушкі выкормлі�
ваюць у асноўным насякомы�
мі. Зімой шчыглы сустракаюц�
ца на пустках, ага�
родах і кветніках
каля жытла, тры�
маюцца чародамі
з 5 – 10 птушак,
рэдка – з 30. У кра�
савіку разбіваюц�
ца на пары. Коль�
касць чорнагало�
вых шчыглоў у Беларусі ста�
більная і ацэньваецца ў 180 –
200 тысячаў параў.

У сакавіку «Белпошта» вы�
пусціла ў абарачэнне марку
№ 1248 «Чорнагаловы шчы�
гел» з серыі «Птушка года». Па�
мер маркі 37 х 26 мм. У арку�
шы 7 марак і 1 купон (памер
аркуша 103 х 129 мм). Наклад
маркі 49 тыс., яна друкавалася
ў Бабруйскай узбуйненай
тыпаграфіі імя А.Ц. Непаго�

дзіна. Дызайн маркі рас�
працавала Марына Віткоў�
ская, мастак Аляксандр Мі�
цянін. Таксама да выпуску
яны стварылі картку для карт�
максімума.

Марка падрыхтаваная
пры ўдзеле ГА «Ахова птушак
Бацькаўшчыны». Надрука�

ваная з эмбле�
мамі Сусветнай
асацыяцыі пры�
родаахоўных ар�
ганізацыяў па
абароне птушак
«BirdLife Inter�
national» і ГА
«Ахова птушак

Бацькаўшчыны».
У дзень выпуску пашто�

вай маркі ў абарачэнне ў ад�
дзяленні паштовай сувязі
№ 1 г. Мінска адбылося спец�
гашэнне на канверце «Першы
дзень» (над ім працавалі
А. Міцянін, М. Віткоўская).

Май

Дзякуем за дапамогу ў
падрыхтоўцы матэрыялаў
рубрыкі супрацоўнікам вы-
давецкага цэнтра «Марка»
РУП «Белпошта»

Наступны нумар
«Краязнаўчай газеты» выйдзе 11 мая.

Да сустрэчы, сябры!


